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£l Calafate y el Glaciar Perito Moreno

Llegamos en un vuelo directo de Aerolineas Argenti-
nas que sale del aeropuerto metropolitano de Buenos
Aires, Aeroparque vy llega, después de poco mas de 3
horas de vuelo, al nuevo y moderno aeropuerto i
nacional de Calafate. Lo primero que capta

al salir es el aire fresco que te r
al sur, mucho mas cerca de

J' b . Bariloche.
r L. ..A - .
-~ Después de hace
un agradable hotel de cuatro estrellas, nos dirigimos al
: L ¥ Unico museo dedicado a los glaciares en el mundo, El
ok s o %% Glaciarium. Conviene visitar este museo antesdeira
los glaciares para comprender bien lo que estas vien-
do; aqui te explican todo lo que te puedas imaginar so-
bre los glaciares, desde cémo se forman, hasta porque
t.?enen_ esa coloracién azul intensa tan caracteristica.
Después dfetanti informacién, entrar a uno de los po-

destino destination

cos bares de hielo del continente fue un golpe de aire
- frio, en el mejor de los sentidos; te puedes tomar unos
i, cuantos tragos en el hielo, con cubos de hielode gIaC|a-
 res, imperdible.
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%ad pequena,cc Calafate and the Perito Moreno Glacier

We arrive on a 3 hour Aerolineas Argentinas direct flight from the
metropolitan airport of Biuenos Aires, Aeroparque, to the new
and modern international airport of Calafate. The first thing that
catches our attention as we exit the plane is the fresh air that re-

el pueblo mediante i |nver5|ones publicas, y privadas o
“personales”. Nos dirigimos a la Avenida Libertador, el

eje de la ciudad donde se congrega la mayoria de los
negocios y los restaurantes. La comida no decepciona,
probamos dos restaurantes, Casimiro Bigua y Las Ta-
blitas,en ambos la comida era de primer nivel,y la ca

de vinos también; lo que no puedes dejar.de prob
tipico cordero patagonico y su excelente bife ¢

minds you you are way south, much closer to Antarctica than to
Bariloche.

After checking-in to the Hotel Kosten Aike, a pleasant four star
hotel in Calafate, we head towards the only museum completely
dedicated to Glaciers in the world, the Glaciarium. This museum

L@_' oresca ciudad estd ub ca :

o 7 is worth visiting before heading to the glaciers in order to under-
i e e e v sl o o LU e L e ‘ " . )
stand what it is you are seeing; here they explain all you could

: .lewels Of the Argentinean Patagonia possible imagine there is to know about glaciers, from how they

\ : - =4 = -1 e e ™ : are formed, to why they have that characteristic intense blue hue

La Patagonia ocupa alrededor de un tercio

de la Argentina, con las imponentes mon-

tafas de la cordillera de los Andes al Oeste,

las gélidas aguas del Atlantico Sur al estey la

ciudad mas austral del mundo al sur frente al
continente de Hielo, la Antartida. En este vasto territorio
se entremezclan montafias de donde nacen arroyos, gla-
ciares y lagos rodeados de hermosos bosques; y planicies
aridas donde sobreviven pastos duros y arbustos que co-
bijany alimentan una variada fauna en una zona conocida
como la estepa.

Dos destinos atraen a cientos de miles de turistas a la Pa-
tagonia cada ano: El Calafate como puerta de ingreso al
majestuoso glaciar Perito Moreno, y Bariloche como des-
tino que ofrece amplias y variadas opciones para disfru-
tar de la aventura y la naturaleza en todas las estaciones
del afo. Bolivian Traveller recorrié estas dos joyas de la
Patagonia Argentina cuya belleza natural explica porque
se estan volviendo destinos cada vez mas visitados.
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he Patagonia is an area that occupies

around one third of Argentina, with the

towering Andes Mountains to the west,

the chilly waters of the South Atlantic to

the east, and the southernmost city in the

world to the south, right in front of the Ice
continent of Antarctica. In this vast territory we find
mountains that give birth to streams, glaciers and lakes,
all surrounded by beautiful forests; and arid plans where
tough shrubs and grasses survive, sheltering and feeding
a varied fauna of the steppes.

Two destinations attract hundreds of thousands of tour-
ists to the Patagonia every year: Calafate as the door to
the majestic Perito Moreno glacier, and Bariloche as a
destination that offers ample and varied options to enjoy
nature and adventure all year-round. Bolivian Traveller
visited these two jewels of the Argentinean Patagonia
whose natural beauty explains why they are becoming
increasingly visited destinations.

buen nimero de glaciares del Parque Nacional de los
Glaciares, de los cuales el mas famoso es el Perito Mo-
reno, ahi nos dirigimos a la manana siguiente. Los gla-
ciares son parte del campo de hielo Patagénico sur, una
de las mas grandes reservas de agua dulce del mundo;
el Parque Nacional de los Glaciares tiene mas de 300
glaciares rodeados de montafas, bosques y lagos que
conforman un paisaje que le ha valido ser nombrado
Patrimonio de la Humanidad por la UNESCO en 1981.

El Glaciar Perito Moreno es el mas famoso por su ac-
cesibilidad y espectacular belleza, es uno de los pocos
glaciares que esta creciendo a pesar del calentamiento
global. El glaciar, con sus 5 km de frente y mas de 60
metros de alto, te deja sin aliento, y no solo por la subi-
da, su singular belleza ofrece un espectaculo incompa-
rable a cualquier otro.

Nos adentramos en una excursién guiada sobre el gla-
ciar, con unos grampones en los zapatos y es como en-
trar en otro mundo. El azul intenso del hielo compacto
contrasta con el blanco de la nieve, los arroyos de agua

to them. After so much information, going into one of the few ice
bars on the continent was a blow of cold air, in the best sense of
the phrase; here you can enjoy some cocktails on ice, with glacier
ice cubes, amazing.

In the afternoon we walked around Calafate, a small town, with
around 20,000 inhabitants and whose impressive growth (it had
barely 6,143 inhabitants for the 2001 census) is due in large part
to the Perito Moreno glacier and, some would say, to the Kirch-
ners and their commitment to the town expressed in public and
private (or “personal) investments. We go straight to the Avenida
Libertador, the main street where a majority of the businesses and
restaurants are concentrated. The food does not disappoint, we
tried two restaurants: Casimiro Bigud and Las Tablitas, both had
great food and a great wine list as well; the items you cannot miss
out on are the typical Patagonian lamb and the meats.

The picturesque towns is located on the shores of Lago Argentino,
a large lake fed by numerous glaciers from the Glaciers National
Park, of which the most famous is the Perito Moreno, that is where
we head to the following morning. The glaciers form part of the
Southern Patagonia ice field, one of the world’s largest sweet wa-
ter reserves; the Glaciers National Park has over 300 glaciers sur-
rounded by mountains, forests and lakes which all paint an amaz-
ing landscape that has been designated a World Heritage Site by
the UNESCO in 1981.



Una de nuestras partes favoritas del viaje fue caminar
por la ciudad y degustar cuantos chocolates encontra-
bamos en nuestro camino. Bariloche es famosisima por

liguida que desaparecen abruptamente The Perito Moreno is the most famous glacier because of its ease of Access and its spec-
dentro del hielo, o que forman lagunas tacular beauty, it is also one of the few glaciers that is actually growing in spite of global

A RED DE CAPACI GAS =
azules, contrastan con las partes de hielo ~ warming. The glacier at 5 km wide and 60 meters tall, leaves you at a loss of breath, LARED DE CA TACION GASTRONOMIC

MAS IMPORTANTE DE LthNC}ﬁ.MERICA

que parecen pulidas y tiene un efecto vi-  and not just from the hike up but because its singular beauty offers a spectacle that
drioso, grandes paredes de hielo surgen IS incomparable to any other. We venture on a guided excursion over the glacier with

por delante, y a los costados suaves coli-
nas de nieve forman disefos esculpidos
por los vientos. Nos quedamos con las
ganas de ver (y oir) caer un tempano de
hielo, una de las grandes atracciones del
glaciar por las inmensas olas que crean y
el estruendo que se escucha.

crampons on our shoes and it’s like entering another world. The intense blue of the com-
pact ice contrasts with the white of the snow, the streams of liquid water that disappear
abruptly into the ice, or form blue lagoons, contrast with ice that looks just polished,
with a glassy effect to it; large walls of ice surge straight ahead, and smooth snow hills
form ice-sculpted designs on the sides. We are left with wanting to see, and hear, a block
of ice falling into the lake, this is one of the glacier’s greatest attractions because of the
immense waves and the deafening thunder it creates.

Bariloche: Suiza en Sudameérica

Bariloche, Switzerland in South America

Aprovechamos los vuelos directos de Aerolineas Argentinas
de Calafate a Bariloche para irnos al destino mas importan-
te de la Patagonia Argentina. El invierno es la época mas alta
de Bariloche, con miles de turistas que llegan a la ciudad para
disfrutar del centro invernal mas grande e importante de Sud-
américa con paisajes que lo transportan a los tipicos paisajes
suizos. Pero el invierno no es el inico momento en el que vale
la pena visitar Bariloche, nosotros nos lanzamos en pleno vera-
no a disfrutar de hermosos paisajes verdes, un clima agradable
y decenas de actividades de aventura que se ofrecen en esta
estacion del afio.

Para los amantes de la naturaleza se puede hacer trekking y
cabalgatas por paisajes boscosos y montafias andinas con la-
gunas puras salpicadas por doquier y arroyos de agua cristali-
na que saltan de un lado a otro transportando deshielos de los
Andes. Si amas la aventura hay varias opciones que haran fluir
tu adrenalina, entre ellos estan el rafting, el canpoy o tirolesa,
el mountainbiking, kayak de rio, buceo y parapente. Si buscas
algo mas tranquilo, o solo descansar y meditar un poco, un viaje
por los siete lagos te traerd mucha paz inspirada en hermosas
vistas de aguas puras con bosques y montafas idilicas. Para los
jovenes Bariloche también ofrece uno de los mejores circuitos
de discotecas de laregién.

Bariloche es, ademas, una ciudad de altisimo nivel de servicios
acostumbrado a recibir desde estudiantes hasta el jet-set Ar-
gentino e internacional. Nosotros nos quedamos en el Hotel
Cacique Inacayal, un hotel de cuatro estrellas ubicado a orillas
del lago Nahuel Huapi que ofrece unas vistas increibles. Sin
embargo el hotel mas emblematico de Bariloche es el Hotel
Llao Llao; vale la penaiir al hotel a comer o tomar el té para po-
der disfrutar de su estilo lujoso con un toque de rustico y ro-
deado de vistas hermosas de bosque y lago.
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We take advantage of the direct flights offered by Aerolineas
Argentinas from Calafate to Bariloche, the Patagonia’s most
important destination. Winter is Bariloche’s high season,
with thousands of tourists that reach the city to enjoy South
America’s biggest and most important winter resort with
landscapes that transport you to Switzerland. But winter is
not the only time to visit Bariloche, we venture there in mid-
summer in order to enjoy the beautiful Green landscapes, a
pleasant climate and dozens of adventure-filled activities
that are offered all year-round.

For nature lovers there is trekking and horseback riding
through forests and Andean mountains with pristine lakes all
around and crystal clear springs that twist here and there car-
rying water from the Andes. If you love adventure there are
several options that will have your adrenaline flowing, among
them are rafting, canopying, mountain-biking, river kayaking,
diving and paragliding. If you are looking from something a
little calmer, or you just want to relax and meditate a bit, a
trip through the seven lakes will bring you peace, inspired by
the beautiful views of pure waters with idyllic mountains and
forests in the background. For the youth, and the young at
heart, Bariloche also offers one of the region’s best club cir-
cuits.

Bariloche is also top level in regards to services, being ac-
customed to receiving all kinds of tourists from students to
the Argentine and International jet-set. We stay at the Ca-
cique Incayal Hotel, a four star hotel located on the shores of
Nahuel Huapi lake that offers spectacular views. However,
Bariloche’s most emblematic hotel is the Llao Llao, it is worth
going to this hotel to eat or have tea in order to enjoy its luxu-
riously rustic style surrounded by amazing views of the forest
and lake.

Foto Ph'b‘tognaphy by franusco@bedeschl mfo i

sus chocolates y logramos comprobar por nosotros mis-
mos el porqué de esta fama. El sabor y las texturas de
los chocolates mas conocidos, como los de Mamushka y
Rapa Nui, provoca una erupcion de placer en el paladar
que te hacen querer masy mas. Otros productos estrella
que se tienen que degustar son la cerveza artesanal, los
ahumados v las frutas de bosque. Bariloche es también
conocida por su alto nivel en gastronomia, al fusionar
chefs de reconocida trayectoria con productos frescos y
organicos de la zona.

Definitivamente este fue un viaje que recomendamos
hacer.

One of our favorite parts of the trip was taking a walk
through the city and tasting as many chocolates as we could
find on our way. Bariloche is famous for its chocolates and
we were able to find out first hand why this is so. The flavor
and textures of the most famous chocolates, such as Ma-
mushkas and Rapa Nui’s, provoke an eruption of pleasure on
your palate that makes you want more and more. Other star
products that you have to try are the different craft beers,
the smoked meats, and the local berries. Bariloche is also
well known for its fine gastronomy, achieved by fusing re-
nowned chefs with fresh and organic local products.

This is definitely a trip that we recommend taking.
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